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1. ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ), СООТНЕСЕННЫЕ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ 
ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Настоящая рабочая программа дисциплины устанавливает требования к знаниям 
и умениям студента, а также определяет содержание и виды учебных занятий и 
отчетности.  

Программа разработана в соответствии с: 

• Самостоятельно устанавливаемым образовательным стандартом (СУОС 3++) по 
направлению подготовки  (уровень бакалавриата):45.03.02 «Лингвистика»; 

• Основной профессиональной образовательной программой по направлению 
подготовки 45.03.02 «Лингвистика»; 

• Учебным планом МГТУ им. Н.Э. Баумана по направлению подготовки 45.03.02 
«Лингвистика». 

 

При освоении дисциплины планируется формирование компетенций, 
предусмотренных ОПОП на основе СУОС 3++ по направлению подготовки 45.03.02 
«Лингвистика» (уровень бакалавриата) 

Код компетенции 
по СУОС 3++ 

Формулировка компетенции 
 

 
Универсальные компетенции собственные 

 

УКС-3 

(45.03.02) 

Способен осуществлять социальное взаимодействие и 
реализовывать свою роль в команде, толерантно воспринимая 
социальные и культурные и иные  различия 

 
Общепрофессиональные компетенции собственные 

 

ОПКС-3 

(45.03.02) 

Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное 
взаимодействие в соответствии с правилами и традициями 
межкультурного профессионального общения, правилами 
речевого общения в иноязычном социуме 

 
Профессиональные компетенции собственные 

 

ПКС-4 

(45.03.02/31 

Перевод и 
переводоведение) 

Способен использовать понятийный аппарат социально-

гуманитарных наук, переводоведения и теории межкультурной 
коммуникации для решения профессиональных задач 

 

Для категорий «знать, уметь, владеть» планируется достижение результатов 
обучения (РО), вносящих на соответствующих уровнях вклад в формирование 
компетенций, предусмотренных основной профессиональной образовательной 
программой (табл. 1). 
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Таблица 1. Индикаторы достижения компетенции 

1 2 3 

Компетенция: код по СУОС 
3++, формулировка 

 

Индикаторы 
 

Формы и методы обучения, способствующие 
формированию и развитию компетенции 

 

УКС-3 

(45.03.02) 

Способен осуществлять 
социальное взаимодействие и 
реализовывать свою роль в 
команде, толерантно 
воспринимая социальные и 
культурные и иные  различия 

ЗНАТЬ 

- основные приемы и нормы социального 
взаимодействия 

- основные понятия,  технологии межличностной и 
групповой коммуникации 

- особенности корпоративной культуры 

УМЕТЬ 

- устанавливать и поддерживать  социальные 
контакты, обеспечивающие успешную работу в 
коллективе 

- применять основные методы и нормы социального 
взаимодействия для реализации своей роли и 
взаимодействия внутри команды 

ВЛАДЕТЬ 

- методами и приемами социального взаимодействия 
и работы в команде 

Лекции 

Семинары 

Самостоятельная работа  

Активные и интерактивные формы (методы) 
обучения: 
обсуждение практических примеров на лекциях и 
семинарах 

 

ОПКС-3 

(45.03.02) 

Способен осуществлять 
межъязыковое и межкультурное 
взаимодействие в соответствии с 
правилами и традициями 
межкультурного 
профессионального общения, 
правилами речевого общения в 
иноязычном социуме 

ЗНАТЬ 

- правила, нормы и традиции межкультурного 
профессионального взаимодействия с носителями 
изучаемого языка в иноязычном социуме 

УМЕТЬ 

- осуществлять межкультурное взаимодействие с 
носителями изучаемого языка в соответствии с 
правилами, нормами и традициями межкультурного 
профессионального общения; толерантно 
воспринимать и уважительно относиться к 
межкультурным различиям 

 

Лекции 

Семинары 

Самостоятельная работа  

Активные и интерактивные формы (методы) 
обучения: 
обсуждение практических примеров на лекциях и 
семинарах 
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1 2 3 

ПКС-4 

(45.03.02/31 Перевод и 
переводоведение) 
Способен использовать 
понятийный аппарат социально-

гуманитарных наук, 
переводоведения и теории 
межкультурной коммуникации 
для решения профессиональных 
задач 

ЗНАТЬ 

- основные категории знаний социально-

гуманитарных наук, переводоведения и теории 
межкультурной коммуникации 

УМЕТЬ 

- пользоваться знаниями социально-гуманитарных 
наук, переводоведения и теории межкультурной 
коммуникации для решения профессиональных 
задач 

ВЛАДЕТЬ 

- системой знаний в области гуманитарных наук для 
решения профессиональных задач 

Лекции 

Семинары 

Самостоятельная работа  

Активные и интерактивные формы (методы) 
обучения: 
обсуждение практических примеров на лекциях и 
семинарах 
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2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
ПРОГРАММЫ 

Дисциплина входит в блок Б1 «Дисциплины (модули)» образовательной 
программы бакалавриата по направлению 45.03.02 «Лингвистика». 

Изучение дисциплины предполагает предварительное освоение следующих 
дисциплин учебного плана: 

 Русский язык и культура речи; 
 Введение в теорию межкультурной коммуникации. 

Освоение данной дисциплины необходимо как предшествующее для следующих 
дисциплин образовательной программы: 

 Преддипломная практика. 

Освоение учебной дисциплины связано с формированием компетенций с учетом 
матрицы компетенций ОПОП для направления (уровень бакалавриата): 45.03.02 
Лингвистика. 

  



 

8 

 

3. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ 

Общий объем дисциплины составляет 2 зачетные единицы (з.е.), 72 
академических часа (54 астрономических часа). В том числе: 
1 семестр – 2 з.е. (72 ак.ч.). 

Таблица 2. Объём дисциплины по видам учебных занятий (в академических часах) 

Виды учебной работы 

Объем по семестрам, акад. ч. 

Всего 

Количество семестров 
освоения дисциплины 

1 

Объем дисциплины 72 72 

Аудиторная работа* 24 24 

Лекции (Л) 12 12 

Семинары (С) 12 12 

Самостоятельная работа (СР) 48 48 

Проработка учебного материала лекций 1.5 1.5 

Подготовка к семинарам 1.5 1.5 

Подготовка к рубежному контролю 3 3 

Другие виды самостоятельной работы 42 42 

Вид промежуточной аттестации  Зачёт 

 
 *в том числе, в форме практической подготовки
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4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ, СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО МОДУЛЯМ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ С 
УКАЗАНИЕМ ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ ИЛИ АСТРОНОМИЧЕСКИХ ЧАСОВ И 
ВИДОВ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ 

Таблица 3. Содержание дисциплины 

№ 
п/п 

Тема (название) модуля 

Виды занятий*, часы 
Активные и интерактивные 
формы проведения занятий 

Компетенции, 
закрепленные за 

темой (код по 
СУОС 3++) 

Текущий контроль результатов обучения 

Л С ЛР СР 
Форма проведения 

занятий 
Часы 

Срок 

(неделя) Формы 

Баллы 

(мин/ 
макс) 

1 семестр 

1 
Коммуникативная 
компетентность специалиста 

12 12 0 48 

обсуждение 
практических 
примеров на лекциях 
и семинарах 

 

4 
УКС-3, ОПКС-3, 

ПКС-4 
12 

Рубежный 
контроль 

60/100 

ИТОГО: 60/100 

 ИТОГО за семестр 12 12 0 48 - 4 - - - 60/100 

 

*в том числе, в форме практической подготовки  
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Содержание дисциплины, структурированное по темам (модулям) 

№, 
п/п 

Наименование модуля, содержание Часы 

1 
«Коммуникативная компетентность специалиста» 

 
 

 Лекции 12 

1.1 

Общение как социально-психологический механизм взаимодействия. 
Общение как триединый процесс. Механизмы восприятия другого 
человека в процессе общения. Виды и функции общения. формы и виды 
коммуникации. Вербальные и невербальные средства коммуникации. 

 

2 

1.2 
Организация пространственной среды в деловом общении. Позиции в 
общении, ведущие к успеху. Понятие об эго-состояниях. Типы транс актов. 
Возможные установки в деловом общении. 

2 

1.3 
Барьеры общения и их преодоление. Виды барьеров. Психологические уловки 
и их нейтрализация.  Умение слушать – важная предпосылка эффективности  
делового общения.. Стили слушания. Обратная связь в процессе слушания. 

2 

1.4 

Формы деловой коммуникации. Беседа – основная форма делового общения. 
Деловые совещания. Приемы влияния на делового партнера. Деловые 
переговоры, их цели, правила организации. Структура и тактика ведения 
переговоров. 

2 

1.5 

Вопросы в деловой коммуникации. Типы вопросов. Вопросы для 
избегания искажений в понимании. Ответы на вопросы. Общие 
этические принципы делового общения. 

2 

1.6 
Этические нормы и национальные модели деловой коммуникации. Этика 
бизнеса на международном уровне. Стандарты поведения людей в разных 
странах. Особенности российского делового поведения. 

2 

 Семинары 12 

С1.1 
Искусство общения. Особенности вербального общения. Невербальные 
средства общения. Три стороны общения – коммуникативная, интерактивная, 
перцептивнаая. 

2 

С1.2 
Позиции в общении, ведущие к успеху. Критика и комплименты в 
межличностном и деловом общении. 2 

С1.3 
Барьеры общения. Психологические уловки в общении Стили слушания. 
Установки эффективного слушания. 2 

С1.4 
Деловые переговоры, их цели, правила организации Психологические 
моменты ведения переговоров. Организация пространственной среды 

2 

С1.5 
Вопросы в межличностном и деловом общении Дискуссия, полемика, спор и 
др. Понятие конфликта. Стили поведения в конфликте. Способы разрешения 
конфликтов. 

2 

С1.6 
Функции речевого этикета в межличностном и деловом общении.  Этикетные 
формулы обращения, знакомства, рекомендации. Этикет телефонного 
разговора. 

2 

 Самостоятельная работа 48 

СР1.1 Проработка учебного материала лекций 1.5 

СР1.2 Подготовка к семинарам 1.5 

СР1.3 Подготовка к рубежному контролю 3 

СР1.4 Другие виды самостоятельной работы 42 
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5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 
РАБОТЫ СТУДЕНТОВ 

Самостоятельная работа студентов по дисциплине обеспечивается следующими учебно-

методическими материалами: 
1. Рабочая программа дисциплины. 
2. Учебная литература и дополнительные материалы [Раздел 7 Рабочей программы 

дисциплины]. 
3. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 

[Раздел 8 Рабочей программы дисциплины]. 
4. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины [Раздел 9 

Рабочей программы дисциплины], обеспечивающие самостоятельную работу 
студента при подготовке к учебным занятиям, выполнении домашних работ, 
подготовке к контрольным мероприятиям и аттестациям. 

5. Комплект индивидуальных заданий. 
Студенты получают доступ к указанным материалам начиная с первого занятия по 
дисциплине. 
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6. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО 
КОНТРОЛЯ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ СТУДЕНТОВ ПО 
ДИСЦИПЛИНЕ 

Фонд оценочных средств (ФОС) для проведения текущего контроля и 
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине базируется на перечне 
компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной 
программы (раздел 1). ФОС обеспечивает объективный контроль достижения всех 
результатов обучения, запланированных для дисциплины. 

ФОС включает в себя: 
 перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы; 
 описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их 

формирования, описание шкал оценивания; 
 типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, 

умений, владений и (или) опыта деятельности, характеризующие этапы формирования 
компетенций в процессе освоения образовательной программы; 

 методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, 
владений и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 
компетенций. 

Контроль освоения дисциплины производится в соответствии с Положением о 
текущем контроле успеваемости и промежуточной аттестации студентов МГТУ им. Н.Э. 
Баумана. 

ФОС является приложением к данной рабочей программе дисциплины. 
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7. ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ И ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ 
МАТЕРИАЛОВ, НЕОБХОДИМЫХ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Литература по дисциплине 

1. Майорова, А. В. Межличностное и деловое общение : учебное пособие / А. В. 
Майорова. — Москва : МГТУ им. Н.Э. Баумана, 2012. — 154 с. — Текст : электронный // 

Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/104796 

 

Дополнительные материалы 

 

2. Майорова Алла Викторовна    Русский язык и культура речи / Майорова Алла 
Викторовна. - М. : Изд-во МГТУ им. Н. Э. Баумана, 2020. - [40] с. - ISBN 978-5-7038-5453-

2. — Текст : электронный // Сайт издательства МГТУ им. Н.Э. Баумана. — URL: 

https://bmstu.press/catalog/item/6957/. — Режим доступа: для авторизир. пользователей. 
3.Боженкова Р. К., Боженкова Н. А., Романова Н. Н.    Русский язык и культура речи : 
учебник для бакалавров / Боженкова Р. К., Боженкова Н. А., Романова Н. Н. - М. : Флинта, 
2019. - 317 с. - Библиогр.: с. 254-260. - ISBN 978-5-9765-4097-2. — Текст : электронный // 

Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/138151. — 

Режим доступа: для авторизир. пользователей. 
4. Аракелян С.С., Макеева В.А. Межличностное общение и коммуникации: учеб.-методич. 
пособие.– М.: ФГБОУ ВПО МГУЛ, 2014. – 71с. 

https://e.lanbook.com/book/104796
https://bmstu.press/catalog/item/6957/
https://e.lanbook.com/book/138151
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8. ПЕРЕЧЕНЬ РЕСУРСОВ СЕТИ ИНТЕРНЕТ, РЕКОМЕНДУЕМЫХ 
ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ПРИ ОСВОЕНИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

1. Сайт кафедры «Лингвистика»:  
http://mf.bmstu.ru/info/faculty/kf/caf/k5/.  

2. Российская государственная библиотека. http://www.rsl.ru. 

3. Государственная публичная научно-техническая библиотека России. 
http://www.gpntb.ru. 

4. Библиотека МГТУ им. Н.Э. Баумана. http://library.bmstu.ru. 

5. Научно-техническая библиотека КФ МГТУ им. Н.Э. Баумана. http://.bmstu-

kaluga.ru/ library. 

6. Научно-техническая библиотека МФ МГТУ им. Н.Э. Баумана. 
https://mf.bmstu.ru/info/library/. 

7. Научная электронная библиотека http://eLIBRARY.RU.  

8. Электронно-библиотечная система издательства «Лань» http://e.lanbook.com.  

9. Электронно-библиотечная система «Университетская библиотека онлайн» 
http://biblioclub.ru.  

10. Электронно-библиотечная система «IPRbooks» http://www.iprbookshop.ru.  

11. Электронно-библиотечная система (ЭБС) «Юрайт» https://biblio-online.ru.  

12. Центральная библиотека образовательных ресурсов Минобрнауки РФ. 
www.edulib.ru.  

13. Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов http://school-

collection.edu.ru.  

14. Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов. 
http://fcior.edu.ru.  

 

http://mf.bmstu.ru/
http://www.rsl.ru/
http://www.gpntb.ru/
http://library.bmstu.ru/
http://library.bmstu-kaluga.ru/
http://library.bmstu-kaluga.ru/
https://mf.bmstu.ru/info/library/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://biblioclub.ru/
http://www.iprbookshop.ru/
https://biblio-online.ru/
http://www.edulib.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://school-collection.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
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9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ СТУДЕНТОВ ПО ОСВОЕНИЮ 
ДИСЦИПЛИНЫ 

Приступая к работе, каждый студент должен принимать во внимание 
нижеследующие положения. 

Дисциплина построена по модульному принципу, каждый модуль представляет 
собой логически завершенный раздел курса. Дисциплина делится на один модуль. 

На первом занятии студент получает информацию для доступа к комплексу 
учебно-методических материалов по дисциплине. 

Лекционные занятия посвящены рассмотрению ключевых, базовых положений 
курса и разъяснению учебных заданий, выносимых на самостоятельную проработку. 

Семинарские занятия проводятся для закрепления усвоенной информации, 
приобретения навыков ее применения для решения практических задач в предметной 
области дисциплины. 

Практическая подготовка при реализации учебной дисциплины организуется путем 
проведения практических занятий и индивидуальных и(или) групповых консультаций, 
предусматривающих участие обучающихся в выполнении отдельных элементов работ, 
связанных с будущей профессиональной деятельностью. 

Практическая подготовка может включать в себя отдельные занятия лекционного 
типа, которые предусматривают передачу учебной информации обучающимся, 
необходимой для последующего выполнения работ, связанных с будущей 
профессиональной деятельностью. 

Самостоятельная работа студентов включает следующие виды: проработка 
учебного материала лекций, подготовка к семинарам, подготовка к рубежному контролю. 

Результаты всех видов работы студентов формируются в виде их личного рейтинга, 
который учитывается на промежуточной аттестации. Самостоятельная работа 
предусматривает не только проработку материалов лекционного курса, но и их 
расширение в результате поиска, анализа, структурирования и представления в 
компактном виде современной информации из всех возможных источников. 

Текущий контроль проводится в течение каждого модуля, его итоговые 
результаты складываются из оценок по следующим видам контрольных мероприятий: 
- Рубежный контроль. 

Освоение дисциплины и ее успешное завершение на стадии промежуточной 
аттестации возможно только при регулярной работе во время семестра и планомерном 
прохождении текущего контроля. Набрать рейтинг по всем модулям в каждом семестре, 
пройти по каждому модулю плановые контрольные мероприятия в течение 
экзаменационной сессии невозможно. 

Для завершения работы в семестре студент должен выполнить все контрольные 
мероприятия. 

Промежуточная аттестация по дисциплине проходит в форме зачета. 
Методика оценки по рейтингу 

Студент, выполнивший все предусмотренные учебным планом задания и сдавший 
все контрольные мероприятия, получает итоговую оценку по дисциплине за семестр в 
соответствии со шкалой: 

Рейтинг Оценка на зачете 

85 – 100 Зачтено 

71 – 84 Зачтено 

60 – 70 Зачтено 

0 – 59 Не зачтено 
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Оценивание дисциплины ведется в соответствии с Положением о текущем 
контроле успеваемости и промежуточной аттестации студентов МГТУ им. Н.Э. Баумана. 
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10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, 
ИСПОЛЬЗУЕМЫХ ПРИ ИЗУЧЕНИИ ДИСЦИПЛИНЫ, ВКЛЮЧАЯ 
ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ, ИНФОРМАЦИОННЫХ 
СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ И ПРОФЕССИОНАЛЬНЫХ БАЗ ДАННЫХ 

Информационные технологии: 

 Электронная информационно-образовательная среда МГТУ им. Н.Э. Баумана 
обеспечивает доступ к учебным планам, рабочим программам дисциплин (модулей), 
программам практик, электронным учебным изданиям и электронным образовательным 
ресурсам, указанным в рабочих программах дисциплин (модулей), программах практик, 
формирование электронного портфолио обучающегося, в том числе сохранение его работ 
и оценок за эти работы. Предусмотрена возможность синхронного и асинхронного 
взаимодействия студентов и преподавателей посредством технологий и служб по 
пересылке и получению электронных сообщений между пользователями компьютерной 
сети Интернет. 
  e-mail преподавателя для оперативной связи: sa_scherbakov@mgul.ac.ru 

Программное обеспечение: 

 Office 

 Windows 

Информационные справочные системы: 

 Информационно-правовая система «Гарант» http://www.garant.ru; 

 Информационно-правовая система «Консультант Плюс» http://www.consultant.ru; 

 Справочно-информационный портал по русскому языку http://www.gramota.ru. 

Профессиональные базы данных: 

 Филологический портал http://www.philology.ru. 

–  Библиотека Гумер https://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php 

http://www.garant.ru/
http://www.consultant.ru/
http://www.gramota.ru/
http://www.philology.ru/
https://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/Index_Ling.php
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11. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ, 
НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Перечень материально-технического обеспечения дисциплины 

№, 
п/п 

Вид занятий Вид и наименование оборудования 

1 Лекции специально оборудованные аудитории с 
мультимедийными средствами, средствами 
звуковоспроизведения и имеющими выход в сеть 
Интернет; помещения для проведения аудиторных 
занятий, оборудованные учебной мебелью; аудитории 
оснащенные компьютерами с доступом к базам 
данных и сети Интернет; студии; компьютерные 
классы. 

2 Семинары специально оборудованные аудитории с 
мультимедийными средствами, средствами 
звуковоспроизведения и имеющими выход в сеть 
Интернет; помещения для проведения аудиторных 
занятий, оборудованные учебной мебелью; аудитории 
оснащенные компьютерами с доступом к базам 
данных и сети Интернет; студии; компьютерные 
классы. 

3 Самостоятельная работа библиотека, имеющая рабочие места для студентов; 
выставочные залы; аудитории, оснащенные 
компьютерами с доступом к сети Интернет. 
Социокультурное пространство университета 
позволяет студенту качественно выполнять 
самостоятельную работу. 
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ЛИСТ ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ

1). П.7. ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ,
НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ, ЧИТАТЬ В СЛЕДУЮЩЕЙ
РЕДАКЦИИ:

7. Перечень учебной литературы и дополнительных материалов, необходимых для освоения
дисциплины

Литература по дисциплине:
1. Майорова, А. В. Межличностное и деловое общение : учебное пособие / А. В. Майорова. —
Москва : МГТУ им. Н.Э. Баумана, 2012. — 154 с. — Текст : электронный // Лань : электронно-
библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/104796

2). П.10. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ
ПРИ ИЗУЧЕНИИ ДИСЦИПЛИНЫ, ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО
ОБЕСПЕЧЕНИЯ И ИНФОРМАЦИОННЫХ СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ, ЧИТАТЬ В
СЛЕДУЮЩЕЙ РЕДАКЦИИ:

10. Перечень информационных технологий, используемых при изучении дисциплины,
включая перечень программного обеспечения, информационных справочных систем и
профессиональных баз данных

Программное обеспечение:
- OpenOffice

Преподаватель кафедры:
Щербаков С.А., заведующий кафедрой (д.н.), доктор филологических наук, доцент,
shherbakovsa@bmstu.ru


